DECAPSENSE FOR APEX 10/EVOLUTION PRESSES

Digital Sensors for Mark 7 Autodrives The ability to use a variety of sensors

separates the Mark 7 system from the competition. Ammunition MUST be safe

and reliable, whether you are a beginning shooter or a top-level competitor.

Progressive and automated presses are also a large investment, so it is a wise

move to protect them, your firearms and yourself with our proven sensors. _
Whether it is ensuring that the spent primer is removed, checking for a correct /f
(or no) powder charge, ensuring that a bullet is present and positioned /
correctly, or that you are low on primers; we have you covered with the right
sensor. All Mark 7 sensors are fully integrated with our computer control box; _
simply attach, plug in and add the sensor with your Mark 7 tablet. All sensors — ”,v/
can be turned on and off via the tablet to coincide with your reloading needs. e = --_—-a’
Optical sensor that stops the machine and alerts you when a decapped primer

is not present.

Attributes

e Name: DECAPSENSE FOR APEX 10/EVOLUTION PRESSES
¢ Manufacturer: MARK 7 RELOADING

e Product no.: 100047128

e Mfr. No.: 101-1036

¢ Delivery weight: 0.259g

¢ Shipping height: 46mm

¢ Shipping width: 171mm

¢ Shipping length: 248mm

e UPC: 011516103604

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur DECAPSENSE MARK 7
RELOADING DECAPSENSE FUR APEX
10/EVOLUTION PRESSES

Einleitung

Willkommen zu den Sicherheitshinweisen flur das DECAPSENSE MARK 7 RELOADING DECAPSENSE. Diese
Anleitung soll sicherstellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden. Bitte lesen Sie die folgenden
Informationen sorgfaltig durch, um potenzielle Risiken zu vermeiden und die Sicherheit zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass das Produkt gemals den Anweisungen des Herstellers verwendet wird.
Uberpriifen Sie regelmaRig das Produkt auf sichtbare Schaden oder Abnutzung.

Halten Sie das Produkt von Kindern und schutzbedurftigen Personen fern.

Verwenden Sie das Produkt nur flr den vorgesehenen Zweck.

Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfalle den zustandigen Behdrden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Vergewissern Sie sich, dass der Sensor korrekt installiert ist, bevor Sie mit dem Laden beginnen.
Achten Sie darauf, dass der ausgebrannte Zinder entfernt wird, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Uberpriifen Sie die richtige Pulverladung, um Uberladungen zu verhindern.

Stellen Sie sicher, dass die Kugel korrekt positioniert ist, bevor Sie den Ladevorgang starten.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Sensoren flr Ihre Presse, um optimale Sicherheit zu gewahrleisten.

Anweisungen fur Installation und Verwendung

1. Installation des Sensors
o SchlieBen Sie den Sensor gemal den beiliegenden Anweisungen an.
o Stecken Sie das Gerat in eine geeignete Stromquelle.
o Fligen Sie den Sensor Uber Ihr Mark 7 Tablet hinzu.
2. Benutzung des Sensors
o Aktivieren Sie den Sensor Uber das Tablet.
o Uberpriifen Sie regelmaRig den Status des Sensors, um sicherzustellen, dass er ordnungsgeman
funktioniert.
o Nutzen Sie die Warnfunktion des Sensors, um rechtzeitig informiert zu werden, wenn ein
ausgeblasster Zinder nicht vorhanden ist.
3. Wartung
o Reinigen Sie den Sensor regelmaRig, um eine optimale Leistung zu gewahrleisten.
o Uberpriifen Sie die Verkabelung auf Beschadigungen und ersetzen Sie defekte Teile umgehend.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemal den ortlichen Vorschriften fur Elektro und ElektronikAltgerate.

¢ Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

¢ Informieren Sie sich Uber die Rickgabemadglichkeiten bei Ihrem Handler oder 6rtlichen
Entsorgungsstellen.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FUr Unterstltzung oder Fragen zu lhrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder autorisierte
Handler. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen Uber |hr Produkt bereitzustellen, um schnelle Hilfe zu
erhalten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise gemals der EUVerordnung Uber die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR) erstellt wurden, um Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewahrleisten.



Safety Instruction Guide for DECAPSENSE for
APEX 10/Evolution Presses

Introduction

Thank you for choosing the DECAPSENSE for APEX 10/Evolution Presses. This product is designed to enhance
your reloading experience by ensuring the safe and reliable operation of your Mark 7 autodrives. To ensure your
safety and the proper use of this product, please read and follow the guidelines outlined in this manual.

General Safety Guidelines

¢ Always adhere to the safety instructions provided in this guide.

Ensure that all safety features of the DECAPSENSE system are operational before use.
Regularly inspect the device for any signs of damage or malfunction.

Store the DECAPSENSE in a dry and safe location when not in use.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Do not operate the DECAPSENSE if you are under the influence of drugs or alcohol.

¢ Ensure that all components are correctly installed before using the system.

¢ Only use the DECAPSENSE with compatible Mark 7 autodrives.

¢ Do not bypass or disable any safety features of the DECAPSENSE.

¢ Avoid wearing loose clothing or jewelry that could become caught in the machinery.

¢ Always keep your hands and other body parts clear of moving parts during operation.

¢ In case of malfunction, immediately turn off the device and consult the troubleshooting section of this
guide.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

o Unbox the DECAPSENSE and check for all components.

o Ensure that your Mark 7 autodrive is powered off before installation.
Attach the DECAPSENSE sensor to the designated area on the autodrive.
Plug the sensor into the computer control box.

Use your Mark 7 tablet to add and configure the sensor settings.

o

[¢]

[¢]

2. Usage:

o Power on the Mark 7 autodrive and the DECAPSENSE system.

Use the Mark 7 tablet to turn on the DECAPSENSE sensor.

Monitor the alerts provided by the optical sensor to ensure proper operation.

If the sensor indicates a decapped primer is not present, follow the instructions to rectify the issue.
Regularly check the sensor's functionality and make adjustments as needed.

[¢]

[¢]

[¢]

[¢]

Disposal Instructions

¢ Dispose of the DECAPSENSE in accordance with local regulations regarding electronic waste.
¢ Do not dispose of the product in regular household waste.
¢ Ensure that all batteries (if applicable) are removed and disposed of separately in designated recycling



bins.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the DECAPSENSE, please refer to the manufacturer's website or
customer service for assistance.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience
with the DECAPSENSE for APEX 10/Evolution Presses. Thank you for prioritizing safety in your reloading
practices.



Guide de Sécurité pour le DECAPSENSE MARK 7

Introduction

Merci d'avoir choisi le DECAPSENSE MARK 7, un capteur numérique concu pour améliorer votre expérience de
rechargement avec les presses APEX 10 et Evolution. Ce guide de sécurité vous fournira des informations
essentielles pour garantir une utilisation sire et efficace de votre produit.

Directives de Sécurité Générales

e Assurezvous que tous les utilisateurs comprennent les instructions de sécurité avant d'utiliser le
DECAPSENSE MARK 7.

Utilisez toujours le produit conformément aux instructions du fabricant.

Vérifiez régulierement |'état de votre équipement et des capteurs pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.

Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

En cas d'accident ou de produit défectueux, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne jamais tenter de modifier ou de réparer le capteur par vousméme.

Assurezvous que la machine est éteinte avant d'installer ou de retirer le capteur.

Ne pas utiliser le capteur si des pieces semblent manquantes ou endommagées.

Utilisez le capteur uniquement avec des munitions qui respectent les normes de sécurité.
Evitez de surcharger la machine ou de dépasser les limites recommandées par le fabricant.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation du Capteur

o Débranchez la machine avant de commencer l'installation.

o Fixez le capteur a I'emplacement désigné sur la presse.

o Branchez le capteur a la boite de contréle informatique.

o Allumez la machine et assurezvous que le capteur est détecté par votre tablette Mark 7.

2. Utilisation du Capteur

o Vérifiez que le capteur est correctement installé avant chaque utilisation.

o Activez ou désactivez le capteur via votre tablette en fonction de vos besoins.

o Surveillez les alertes fournies par le capteur, notamment celles concernant I'absence d'amorce
décapsulée.

3. Maintenance

o Nettoyez régulierement le capteur pour éviter I'accumulation de poussiére ou de débris.
o Inspectez le capteur pour tout signe d'usure ou de dommage.

Instructions de Mise au Rebut

* Ne jetez pas le capteur avec les déchets ménagers.
e Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des appareils électroniques.
¢ Si le capteur est endommagé ou hors d'usage, apportezle a un centre de recyclage approprié.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le service client
du fabricant ou consulter le site Web pour obtenir des informations supplémentaires.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez a garantir une expérience de rechargement sire et
efficace avec le DECAPSENSE MARK 7.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per
DECAPSENSE MARK 7

Introduzione

Grazie per aver scelto il DECAPSENSE MARK 7 per le tue presse APEX 10/EVOLUTION. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza, sull'uso e sulla manutenzione del prodotto, in conformita con le
normative europee sulla sicurezza dei prodotti. Ti invitiamo a leggere attentamente queste istruzioni per
garantire un utilizzo sicuro e efficace del tuo dispositivo.

Linee Guida Generali di Sicurezza

e Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.

Segui tutte le istruzioni fornite nel manuale per evitare incidenti o0 malfunzionamenti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.

Utilizza solo accessori e componenti raccomandati dal produttore.

In caso di malfunzionamento, interrompi immediatamente I'uso e contatta un esperto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Controllo dei Sensori: Assicurati che tutti i sensori siano correttamente installati e funzionanti prima
dell'uso. | sensori ottici devono essere testati per garantire che possano fermare la macchina in caso di
problemi.

¢ Sicurezza delle Munizioni: Verifica sempre che le munizioni siano sicure e affidabili. Non utilizzare
munizioni danneggiate o non conformi.

¢ Manutenzione: Esegui controlli regolari sui sensori e sulla macchina per garantire che non ci siano segni
di usura o danni.

¢ Ambiente di Lavoro: Utilizza il prodotto in un'area ben illuminata e ventilata, lontano da materiali
inflammabili.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Installazione dei Sensori:

o Collega i sensori alla scatola di controllo computerizzata.
o Assicurati che tutte le connessioni siano sicure.
o Utilizza il tuo tablet Mark 7 per completare l'installazione e l'integrazione dei sensori.

2. Accensione e Spegnimento dei Sensori:

o Utilizza il tablet per accendere e spegnere i sensori in base alle tue esigenze di ricarica.
o Controlla sempre che i sensori siano attivi prima di iniziare il processo di ricarica.

3. Verifica del Funzionamento:

o Eseqgui un test di funzionamento per garantire che il sistema di sicurezza funzioni correttamente.
o Assicurati che il sensore ottico possa rilevare I'assenza di primer espulso e fermare la macchina.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Sequi le normative locali per lo smaltimento dei componenti elettronici e dei materiali di ricarica.
¢ Non gettare il prodotto nell'indifferenziato. Controlla le opzioni di riciclo disponibili nella tua area.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o supporto, contatta il tuo rivenditore autorizzato o visita il sito web ufficiale di MARK 7
RELOADING. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e il numero di serie del tuo prodotto.

Conclusione

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del DECAPSENSE MARK 7.
Ricorda di controllare regolarmente le normative sulla sicurezza e di rimanere informato su eventuali
aggiornamenti o richiami relativi al prodotto. La tua sicurezza ¢ la nostra priorita.



Bruksanvisning for DECAPSENSE MARK 7
RELOADING DECAPSENSE FOR APEX
10/EVOLUTION PRESSES

Introduksjon

Gratulerer med kjgpet av DECAPSENSE MARK 7 RELOADING DECAPSENSE FOR APEX 10/EVOLUTION PRESSES.
Dette produktet er designet for a forbedre sikkerheten og effektiviteten ved omlading av ammunisjon. Vennligst
les denne bruksanvisningen ngye for & sikre trygg og korrekt bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

¢ Sgrg for at alle brukere av produktet er kjent med sikkerhetsprosedyrer.
e Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sarbare grupper.

e Bruk produktet kun til dets tiltenkte formal.

¢ Fglg alltid produsentens instruksjoner for installasjon og bruk.

o Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til myndighetene.

e Sjekk EU Safety Gateplattformen for oppdateringer om tilbakekallinger.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk

e Sensorens funksjon: Sgrg for at den optiske sensoren er korrekt installert for & hindre at maskinen
kjgrer uten en tennhette.

e Ammunisjon: Kontroller at all ammunisjon er sikker og palitelig far bruk.

e Bruk av verneutstyr: Anbefales a bruke passende vernebriller og hansker under omlading.

¢ Rengjoring: Hold sensorene fri for stav og smuss for optimal funksjon.

e Feilmeldinger: Vaer oppmerksom pa varsler fra sensoren og stopp umiddelbart hvis det oppdages en
feil.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Installere sensoren:

o Fest sensoren til Mark 7 nettbrettet.
o Koble til sensoren ved hjelp av den medfglgende kabelen.
o Kontroller at forbindelsen er sikker far du fortsetter.

2. Bruke sensoren:

o

Sla pa sensoren via nettbrettet.

Bekreft at den optiske sensoren fungerer ved 3 sjekke indikatorlampen.
Sgrg for at en tennhette alltid er til stede fgr omlading pabegynnes.
Bruk nettbrettet til 4 justere sensorinnstillingene etter behov.

[¢]

[¢]

[¢]

3. Sikkerhetsprosedyrer under omlading:

o Kontroller at det ikke er noen hindringer i maskinen fgr du begynner.
o Fglg de angitte trinnene for a sikre korrekt pulverladning og plassering av kule.
o Stopp maskinen umiddelbart hvis det oppstar problemer.



Avfallsinstruksjoner

e Avfall fra produktet skal handteres i samsvar med lokale forskrifter.
e Elektronisk avfall ma kastes i samsvar med gjeldende lovgivning for avfallshandtering.
¢ Sgrg for at alle komponenter er frakoblet far de kastes.

Kontaktinformasjon for videre stgtte

For ytterligere informasjon eller spgrsmal om produktet, vennligst kontakt produsenten eller din lokale
forhandler.

Vi takker for at du valgte DECAPSENSE MARK 7 RELOADING DECAPSENSE FOR APEX 10/EVOLUTION PRESSES.
Folg disse retningslinjene for 4 sikre trygg og effektiv bruk av produktet.



DECAPSENSE MARK 7 RELOADING
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa DECAPSENSE MARK 7 RELOADING tuotteen kayttéohjeisiin. Tama opas on suunniteltu auttamaan
sinua kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttéa
varmistaaksesi turvallisen ja onnistuneen kayttékokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet

e Varmista, ettd tuote on kaytdssa vain aikuisen valvonnassa.

Al kayta tuotetta, jos siind on nakyvia vaurioita tai puutteita.

Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, mihin se on suunniteltu.

Sadilyta tuote lasten ulottumattomissa.

Tarkista saannollisesti, ettd kaikki liitdnnat ja anturit toimivat oikein.

llmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

¢ Varmista, etta kaikki anturit on asennettu ja kytketty oikein ennen kayttéa.

o Kayta vain valmistajan suosittelemaa ohjelmistoa ja laitteistoa.

Al3 yrita korjata tai muokata tuotetta itse; ota yhteyttd asiantuntevaan huoltoon.
Valta antureiden tai muiden osien koskettamista, kun laite on paalla.

Pida tyoskentelyalue siistina ja vapaana esteista.

Varmista, etta sinulla on riittavasti tilaa laitteen ymparilla turvallista kayttéa varten.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus:

o Liitd anturit tietokoneohjauslaatikkoon ohjeiden mukaan.
o Kytke laite paalle ja varmista, etta kaikki litannat ovat kunnolla paikallaan.
o Asenna anturi Mark 7 tabletillasi ja varmista, etta se toimii oikein.

2. Kaytto:

o Tarkista saanndllisesti, ettd anturit toimivat ja etta tyhjennettyja patruunoita ei ole.
o Kayta optista anturia koneen pysayttamiseksi, jos tyhjennetty patruuna ei ole lasna.
o Seuraa laitteesi kayttoa ja ilmoita mahdollisista ongelmista valittémasti.

Havittamisohjeet
¢ Havita tuote ja sen osat paikallisten saantéjen ja maaraysten mukaisesti.

« Al3 heité elektroniikkajatetta tavalliseen sekajatteeseen.
¢ Ota yhteyttd paikallisiin jatehuoltoviranomaisiin ohjeiden saamiseksi.

Lisatietoja

Tama tuote on suunniteltu noudattamaan EU:n yleisia tuoteturvallisuusmaarayksia (GPSR). Mikali sinulla on
kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta tuotteen valmistajaan tai asiantuntevaan huoltopisteeseen.

Kiitos, etta valitsit DECAPSENSE MARK 7 RELOADING tuotteen! Varmista turvallinen ja sujuva kayttékokemus



noudattamalla ylla olevia ohjeita.



Navod k pouzivani a bezpecnostni pokyny pro
DECAPSENSE MARK 7 RELOADING DECAPSENSE

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali DECAPSENSE MARK 7 RELOADING DECAPSENSE pro vase APEX 10/EVOLUTION lisy.
Tento produkt je navrzen tak, aby zvysil bezpelnost a efektivitu vaseho prebijeciho procesu. V tomto
dokumentu naleznete dlleZité bezpecnostni pokyny, které vém pomohou zajistit bezpecné pouZzivani produktu.

Obecné bezpecnostni pokyny

¢ Pfed pouzitim produktu si peclivé prectéte vsechny pokyny a varovani.

Ujistéte se, Ze vsechny soucasti jsou spravné nainstalovany a funkéni.

PouZzivejte pouze doporucené senzory a prislusenstvi pro vas systém Mark 7.

Zajistéte, aby byly vSechny elektrické komponenty chranény pred vihkosti a neistotami.

Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pokud zjistite jakékoli poSkozeni nebo nefunkcnost, prestarite produkt pouzivat a kontaktujte odbornika.

7 7

Specifické bezpecnostni opatreni pri pouzivani

e Pfiinstalaci a pouzivani senzoru dodrzujte pokyny vyrobce.

o Ujistéte se, Ze je opticky senzor spravné umistén, aby mohl efektivné detekovat vybitou zapalku.

Pred spusténim lisG vzdy zkontrolujte, zda je veskera munice bezpecnda a v dobrém stavu.

Nikdy se nesnazte manipulovat s munici, pokud nejste zkuseny strelec.

V pripadé jakychkoli problém se senzory nebo lisem okamzité prestarte pouzivat a vyhledejte pomoc.

Pokyny pro instalaci a pouzivani
1. Instalace senzoru:
o Pripojte senzor k pocitacovému ridicimu boxu podle pokyn{ vyrobce.
o Ujistéte se, Ze je senzor pevné pfipojen a zabezpeclen.
o Zapnéte systém a ovérte, Zze senzor funguje spravné.

2. Pouzivani senzoru:

o Pouzijte tablet Mark 7 k aktivaci nebo deaktivaci senzoru podle potreby.
o Sledujte indikace senzoru béhem prebijeni, abyste zajistili bezpecnost.
o Pokud senzor signalizuje problém, okamzité zastavte lis a zkontrolujte situaci.

3. Udrzba produktu:

o Pravidelné kontrolujte a Cistéte senzory, aby se zajistila jejich spravna funkénost.
o Udrzujte okoli lisu a senzord Cisté a bez prekazek.

Pokyny pro likvidaci

e Pfi likvidaci produktu dodrzujte mistni predpisy o odpadech a recyklaci.
e Elektronické soucasti likvidujte podle pokynl pro elektronicky odpad.
e Zajistéte, aby byly vSechny komponenty bezpelné odstranény a nebyly nebezpecné pro Zivotni prostredi.



DalSi podpora

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potrebujete dalsi podporu, obratte se na svého prodejce nebo vyrobce.
Ujistéte se, Ze mate k dispozici vSechny potiebné informace o produktu, v€etné sériového Cisla a datumu

zakoupeni.

Dékujeme, Ze dbate na bezpecnost a uzivate si vyhod DECAPSENSE MARK 7 RELOADING DECAPSENSE.



	frontpage
	de_DE
	en_GB
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	fi_FI
	cs_CZ

